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POS.| CODICE |Q.TA DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BEZEICHNUNG
1 TP146 1 Telaio base Terminator Base frame Chassis de base Rahmen
2 | Wmesa | 1| lLomierarinforo | Leftbumperreinforcing | Tole de reinforcement garde- | gigen fpritzschutz, inks
3 PA267 1 Minigonna SX-Blu Left bumper-blue Garde boue gauche-bleu Spritzchutz, links-blau
3 | PA267N | 1 Minigonna SX-Nera Left bumper-Black Garde boue gauche-Noir Spritzchutz, links-Schwarz
4 LM663 1 Lr?]miigrgnrri]rgolg(o Right bumglg?éeinforcing Tole de r%igtjoercd(erg?%nt garde- Blach f.spritzschutz, rechts
5 PA266 1 Minigonna DX-Blu Right bumper-blue Garde boue droite-bleu Spritzchutz, rechts-blau
5 | PA266N | 1 Minigonna DX-Nera Right bumper-Black Garde boue droite-Noir Spritzchutz, rechts-Schwarz
6 ST158 1 |Staffa supporto musetto Nose holding bracket Support nez Buegel f.nase
7 SB200 1 Musetto macchina Machine nose Nez machine Machinennase
7 | SB200A 1 Museﬁf\’;gr:g%%%hino— Machine nose-Orange Nez machine Machinennase
7 | SB200B 1 Musetto macchino-Blu Machine nose-Blue Nez machine-Bleu Machinennase-Blau
8 C0O250 1 Coperchigljronmlino— Front cover-Blue Couvercle partie frontale-Bleu Deckel f.stirnteil-Blau
8 |CO250G| 1 Copercgiﬁ)girco)molino— Front cover-Grey Couvercle partie frontale-Gris Deckel f.stimteil-Grau
8 |CO250N | 1 Coperch,\il%:gomolino— Front cover-Black Couvercle partie frontale-Noir Deckel f.stirmteil-Schwarz
8 | CO250R| 1 Copercgigsirgnfolino— Front cover-Red CouvercleRgL(J]g(iae frontale- Deckel f.stimteil-Rot
9 PLO38 1 Plancia comandi Control panel Panneau de commande Kontrolltafel
10 | CA353 1 Carter cn%p?(r)i—mo’rori— Motor cover Couvercle Deckel
11 CA259 1 Carter piatto spazzole Brush support cover Couvercle Deckel
12 | LM596 1 Lamiera minigonna SX Left bumper plate Tole garde-boue gauche Blech
13 | LM598 2 Lis’rellclaorgpci}gl;ionne Side bumper strip Barre garde-boue Seitenspritzschutz
14 | BP321 2 Lama laterale Side blade Lame de coté Seitengummileiste
15 | LM597 1 Lamiera minigonna DX Right bumper plate Tole garde-boue droite Blech f.spritzschutz, rechts
16 | VP0O80 2 Pomello A’};g§55 a6 lobi Squeegee adjusting knob Pommeau Kugelgriff
17 RTO56 2 Ruota %?;Ogr%% D=100 Shock absorber wheel Roue Rad
18 | BO240 | 2 Bogg%‘g g‘lﬁ*o Bumper wheel bush Douille Buchse
19 SB198 1 Serbofcgﬁgsigluzione Solution tank-grey Reservoir solution Loesungstank
19 | SB198A 1 Serb%%gcsgxéione— Solution tank Reservoir Loesungstank
19 | SB198B 1 | Serbatoio soluzione-Blu Solution tank-Blue Reservoir solution-Bleu Loesungstank-Blau
19 | SB198R 1 Serbotoégssguzione— Solution tank-Red Reservoir solution-Rouge Loesungstank-Rad
20 | SB199 1 Serbofcz:jiﬁgr%cupero Recovery tank-Grey Reservoir de recuperation Rueckgewinnungstank
20 | SB199A 1 Serba:r%gé%%%pero— Recovery tank Reservoir de recuperation Rueckgewinnungstank
20 | SB199B 1 | Serbatoio recupero-Blu Recovery tank-Blue Reservoir de recuperation-Bleu| Rueckgewinnungstank-Blau
20 | SB199R 1 Serbatoio recupero- Recovery tank-Red Reservoir de recuperation- Rueckgewinnungstank-Rad
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POS.| CODICE [Q.TA DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BEZEICHNUNG
21 LMé662 1 seLr%erigirg srigl{%ré%e Solufion ’r%rlwgtreeinforcing Tole de reinforcement reservoir Blech
Carter copri-motore Suction engine covering Couvercle couvre-moteur i
22 | CA253 ! aspirazione-Blu case-Blue suction-Bleu Gehause-Blau
Carter copri-motore Suction engine covering Couvercle couvre-moteur -
22 |CA253N| 1 aspirazione-Nero case-Black suction-Noir Gehause-Schwarz
23 | MV035 2 CemierﬁeirljoPlosﬁco Black plastic hinge Charniere Scharnier
24 ST178 1 Staffa inferiore sedile Seaf bottom bracket Support siege Buegel fuer sitz
25 | MI288 1 [Tirante M8 Inox lavorato Tie rod Tirant Schraube
26 | PY861 1 |Vetro per girofaro PY419 Flashing light glass Clignotant verre Blinkende glas
27 LPO21 1 Lampadina 24V 21W Bulb Lampe Birne
28 | PY419 1 Lampeggiante Flash2 Flashing light Clignotant Blinkende
29 MI365 1 Coggr?grr;%[reo\:ﬁgghfo Cable for motor cover Cable soulevement couvercle Kabel
30 | TAO36 1 |Tappo Carico Soluzione Tank plug Bouchon reservoir Stopfen
Targhetta adesiva az. | Adhesive label for sweeper Plaguette adhesive pour :
31 G183 ! spazzole operation actionnenent balayeuse Klebendschildchen
32 | 16184 | 1 Tgognhgg% gr?]‘g%? Label Efiquette Klebendschildchen
33 | MI37 1 Moschetto Carabiner Mousquet Muskete
Cinghia arresto .
34 | CCO23 | 1 serbatoio L=500 Tank belt Courroie Gurt
35 FT043 1 [Filtro serbatoio soluzione Tank filter Filtre reservoir Filter
36 PE308 2 Pern(georggltlgizione Tank swinging pin Pivot oscillations reservoirs Bolzen f.tank
37 PT357 1 PiosTrocci:rJ]i;k%Ogoncio Strap fixing plate Plaque de fixage courroie Platte
38 MI242 10 Clips per sedile Clip Clip Clip
39 | TGO99 1 Targa per etichetta Label plate Plagque Platte
Piastrina di aggancio s
40 ST138 1 copri gruppo cucciolo Board cover fixing bracket Support couvercle Buegel f.deckel
4] MI256 1 Sedile Seat Siege Sitz
42 | SU158 1 |Supporto Potenziometro Potentiometer support Potentiometre support Halter
43 PE094 1 P%gtoeﬁ?oorjr?ezif?ge Potentiometer adjusting pin Pivot Drehpunkt
44 PY265 1 Potenziometro 5K 2W Potentiometer Potentiometre Potentiometer
Pomello per . .
45 | PY257 1 regolazione Knob Poignee Kugelgriff
Insonorizzaz. superiore " - .
46 1S070 1 motore aspirazione Soundproofing Insonorisation Schallddmmung
47 1IS071 2 Insonorizzaz. motore Soundproofing Insonorisation Schallddmmung

aspirazione DX/SX
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POS. | CODICE | Q.TA DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BEZEICHNUNG
1 ST192 2 Lamiera supporto leve Brushsﬁgxggr[revers Support Halter
2 PT365 2 Piastra rinforzo staffa leve Reinforcement plate | Plaque de reinforcement Verstaerkungsblech
3 MV 146 2 Guida Olbesrpooszc;gtlagom. piafto Brush plcgﬁigféing shaff Guide arbre soulevement Fuhrung
4 CS052 2 Cuscinetto YAR 204 Bearing YAR 204 Palier Lagers
5 AL128 1 Albero sollevamento spazzole Brush liffing shaft | Arbre soulevement brosses Welle
6 MAO039 1 Mdﬁggfﬁ% ssgloez\;greﬁenfo Screw jack Verin Hebebock
7 LM611 1 Lamiera piatto spazzole Brush support plate Support Halter
8 | peoss | a4 |Pemoregolazione pressione | Brush pression Pivot Drehpunk!
9 BOO39 4 Boccol(s:iprggziglrg piafto Brush pl%’rgsgegis’rring Doville Buchse
10 LV394 2 Leva pgrgészi?gé piatfo Brush pressure lever Levier Hebel
11 LV393 2 Leva sollgggzr?ggfo piafto Brush lifting lever Levier Hebel
12 LVv387 2 Lamiera piatto spazzole Brush support plate Levier plaque brosses Hebel
13 | BOO38 | 12 Boccogr’u'ggg Ssgsgz‘;f“‘o”e Lever bush Doville Buchse
14 MLO03 2 Molla Spring Ressort Feder
15 MLO18 2 Molla tirante piatto centrale Spring Ressort Feder
16 RD022 3 Riduttore spazzole Motovario Brush adapter Reducteur Buerstengetriebe
17 MO291 3 Moggégr;[:;?ézéo\l/ozgiOW Brush motor Moteur Motor
18 PT326 1 Piastra supggggodisfribufore Wﬁg%gg’rg%%or Plague supggr:J distributeur Platte
19 TB106 1 Distributore soluzione Solution distributor Distributeur Verteiler
20 | TA007 2 | Tappo distribotore il plasfica Plug Bouchon Stecker
21 8143 1| Tupo ngcf{fizgg”imq in Hose Tuyau Rohr
22 TB024 1 Tubo @10 L=400 Hose Tuyau Rohr
23 TB349 1 Tubo @10 in gomma L=410 Hose Tuyau Rohr
24 TB350 1 Tubo @10 in gomma L=750 Hose Tuyau Rohr
25 AL144 3 Albero spazzola Brush shaft Arbre brosses Buerstenwelle
26 CHO49 6 Linguetta 8x7x20 Key 8x7x20 Clavette Passfeder
27 CHO48 3 Linguetta 6.3x6.3x25 forma A | Tab 6.3x6.3x25 form A Clavette Passfeder
28 ALO12 3 Albero spazzole Brush shaft Arbre Welle
29 FLOO4 3 Flongioeigggﬁglsepozzolo Hex. kf)léurfgeconn. Bride Flansch
30 MLO42 3 Molla ino>éggzrzsoolgorello aft. Spring Ressort Feder
31 SP002 3 Spina elastica 3x20 UNI16873 Tension pin Connecteur Stecker
32 PEO44 3 Perno attacco spazzola Pin Pivot Drehpunkt
33 | GHoos 3 Ghiera attacco spazzola | BrUsh connectingring Embout Gitter
34 S7043 3 Spazzola ,I\cljy\fglge]%syfemo blu Nylon brush 15" Brosse Burste
34 S7043C 3 Spozzollos!gc\:/gigoegitgmo blu Charbon brush 15" Brosse Burste
34 | TS006P 3 Discopfﬁfgﬂgﬁgre 15" Pad holder 15" Disque einfraineur Mitnehmerscheibe
35 RC112 3 Raccordo M/M a 90 D=10 [FittihgM /M 90D =10 Raccord Anschluss
36 GR138 3 Guarnizione Bloccaraccordo Lock Ring Seal Garniture Dichtung
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POS. | CODICE | Q.TA DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BEZEICHNUNG
37 FSO12 3 Fascetta 10/16 10/16 steel clamp Bande Schelle
38 DT010 6 Distanziale Spacer Espaceur Abstandhalter
39 SGO019 3 Anello seeger per est. @25 Seegerring Seeger Seeger
40 PT331 3 Pistrina ferma tubo Hose support Support Halter
41 MP084 12 | Spazzola Motore Elettrografit. Brush Motor Charbon Motorburste
42 KIT161 3 Attacco spazzola esagonale Ci?ﬁé’é%%% Connex. brosse Buerstenanschluss
43 KIT820 3 Assem%)slg’re()sfﬁgézgllg Nylon Assy Assemblage Zusammenbau
43 KIT820C 3 Cg‘rségmgl?EPQngégl%lu Assy Assemblage Zusammenbau
43 KIT265P 3 Trosc/iér\wsé(’?c;?ebl%pp?jfwggnoto Assy Assemblage Zusammenbau
44 PY5241 2 Fonoleéjnr}g?grggliome Front headlight Phare avant Scheinwerfer
45 DP163 3 Disco spessorato 15"-Rosso Pad-Red Disque Scheibe
45 DP166 3 Disco spessorato 15"-Marrone Pad-Brown Disque Scheibe
45 DP167 3 Disco spessorato 15"-Nero Pad-Black Disque Scheibe
46 LM922 2 Lamiera supporto fanali Front headlight support Halter

anteriori
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POS. | CODICE | Q.TA DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BEZEICHNUNG
1 FRO10 1 Forcella per ruota anteriore Wheel fork Fourche Gabel
2 CS012 2 Cuscinetto a sfere 32206 J2 Ball bearing Roulement Kugellager
3 XD0O01 1 Corona 54 denti Ring gear Couronne Kranz
4 PE328 2 Perno finecorsa sterzo Pin Pivot Lenkungstift
5 RTO16R 1 Ruota sterzante 75SH rossa Red drive wheel Roue de virage Rotes leitrad
6 IROO1 1 Ingrassatore a Sfera Mé Grease nipple Graisseur Schmiervorrichtung
7 CS015 4 Cuscinetto a sfere 6304 2RS Ball bearing Roulement Kugellager
8 PEO13 1 [Perno forcella ruota sterzante Wheel fork pin Pivot Bolzen
9 DD259 1 Ghiera o&’é%k;l]occonfe Self-locking ring nut Embout Gitter
10 PT333 2 Piastrina finecorsa micron Microswitch limit plate Plague fin de course Platte
11 PT334 1 Piastra supporto micro Microswitch support plate rr?ilc(:}r%iunefesrlﬁgfoetr Platte
12 INO?0 ) |Micro switch 28“-’”0 SA 250V Switch Interrupteur Schalter
13 PTO89 1 Piastrina supporto filtro Filter support Support Halter
14 FT032 1 Filtro soluzione a Bicchiere Solution filter Filtre Filter
15 | GHO23 2 Ghiera rubl?/eQ’rIo soluzione Ring nut Embout Gitter
16 RBO17 1 Rubinetto Soluzione 1/2" Solution valve Robinet Hahn
17 RCOS51 2 Rocg(/)é%?n%% rgc?séchlo Joint Raccord Anschluss
18 RC064 1 Niples M-M G1/2" G1/2" Joint Raccord Anschluss
19 LV390 1 Leva rubinetto soluzione Solution valve lever Levier Hebel
20 SU590 1 Supporto pignone sterzo Steering pinion holder Supporto pignon direction Halter
21 Lvi47 | 1 Leva r'@‘glﬁzﬁ%%g'oz'one Lever Levier Hebel
2 MI028 1 Perno COPAgAﬁLlJIgnge)r Forcella| Pin with S?[Qr?gf)or Fork Mé Pivot SHift
23 SN002 1 Forcella Mé lunga Fork Fourche Gabel
24 MI15022 1 Giunto sferico M/F Mé Screw Vis Schraube
25 a7 1 Tirante leva soluzione Solution lever fie rod Tirant levier Loesunghebel
26 LV413 1 Leva éncfgﬁ%rio?&éﬁuro Solution Wofleerv%?ening lower Levier inferieur Untere hebel
27 BO153 1 B?ecgglgzglngeugigqlsgo Bush Dovuille Buchse
28 VG032 1 Grano segﬁ%;%ssm M8x12 Socket Se’rs‘g(%v Flat Point Grain Duebel
29 VG020 4 Grano s%r,l‘zg?ge;fo Méx8 Socket Set ASACgféN Flat Point Grain Duebel
30 GNO037 1 Glunf?e%%rlggné%oqgoer leva Joint Joint Kardangelenk
31 LV4l4 1 Leva sC;ngeJigrseoﬁg.erTuro Solution wolgevre?pening top Levier Hebel
32 VP0O03 1 Pomello M10 Knob Pommeau Kugelgriff
33 CS005 2 | Cuscinetto a Sfere 6004 2RS1 Ball Bearing 6004 2RS1 Roulement a billes Kugellager
34 SU591 1 Supporto albero sterzo Steering shaft support Support Halter
35 FRO32 1 Frggcﬁg%g?%ﬁs'?géf Fork Fourche Gabel
36 GHO055 1 r%glglgzirgr?glsqggg Ring nut Embout Gitter
37 | Pesss | 1 |Pemomarfinetlo regolazione Pin Pivot Stift
38 MAO055 1 r(é:g:)?gzirggglgfgr;% Screw jack body Corps Korpe
39 GNO10 1 Snodo sterzo Steering junction Jonction Verbindung
40 AL149 1 Albero sterzo inferiore Lower steering shaft Arbre Lenkwelle
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POS. | CODICE | Q.TA DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BEZEICHNUNG
4] SGO016 2 Anello see%?\‘rlggsesfeml 020 Seegerring Seeger Seeger
42 BO219 2 Boccola per albero sterzo Steering shaff bush Douille Buchse
43 AL129 1 Albero sterzo Steering shaft Arbre de direction Lenkungswelle
44 MIO51 1 Tappo Volante Flywheel plug Bouchon Versﬁg#ﬁfofgr das
45 MI002 1 Volante Flywheel Volant Lenkrad
46 CHO13 1 Linguetta 5x5x25 Tongue Clavette Passfeder
47 BO147 2 Boccola leva spazzola Bush Douille Buchse
48 | CT011 1 Mogh%%wizrl]?.n;%ss 7z Junction Jonction Verbindung
49 | CT037 1 Catena ASA40 96 passi Steering chain Chaine Kette
50 |cro19 1 | Mezzamagliapss 1727largh. Junction Jonction Verbindung
51 BP372 1 Pedana in gomma DX Right rubber board Tapis en caoutchouc droit | Gummiteppich, rechts
52 PA259 1 Lamiera pedana DX blu Right board-Blue Tapis droit Teppich, rechts
52 PA259N 1 Lamiera pedana DX nera Right board-Black Tapis droit Teppich, rechts
53 | BP373 | 1 Pedana in gomma SX Left rubber board Tapis % Sacuichoue Gummiteppich, links
54 PA260 1 Lamiera pedana SX blu Left board-Blue Tapis gauche Teppich, links
54 PA260N 1 Lamiera pedana SX nera Left board-Black Tapis gauche Teppich, links
55 FS024 2 Fascetta 14/24 14/24 steel clamp Bande Schelle
56 PY507 1 Bobina elettrovalvola 36V Coil Bobine Spule
57 RB020 1 Corpo Valvola 1/2"d=13 Solenoid valve body Electrovalve Magnetventil
58 | Rcogo | 1 |Raccordomaschio 1/27dritto Joint Raccord Anschluss
59 RBO19 1 Elettrovalvola completa 36V Solenoid valve Soupape Elektroventil
60 MAO049 1 |Martfinetto regolazione sterzo Steering adjusting jack Verin reglage direction Winde f. lenkung
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POS. | CODICE | Q.TA DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BEZEICHNUNG
1 MLO68 1 s%ggfnZ?gn?é Brake spring Ressort levier frein Feder
2 PP134 1 Puleggia per filo freno Brake pulley Poulie frein Riemenscheibe
3 FNO14 1 Levcgtgrggﬁ Oolrinseerq\{gio € Parking/ service brake Le;/;g;iforﬁir:wesrirgriﬁe/ Bremsehebel
4 SU603 1 Supporto r%rcL:Jr?go freno a Hand brake assembly holder SUQ?O%EL%;%U@SJ;GM Bremsehalterung
5 MI315 1 Cavo filo f=reno L=3500 Handbrake wire Cable frein Handbremsekabel
6 MI235 2 | Morsetto serraggio filo M10| Register Brake Cable M10 Registre Registrieren
7 MITT9 2 Guaina L=1420 Sheath Gaune frein fil Das futteral bremse
8 SU456 1 Supporto portatubo Pipe holder Support tuyau Rohrhalterung
9 POS5001 1 Pompa Freni Brake pump Pompe de frein Bremspumpe
10 PE307 1 Perno pompa freni Brake pump pin Pivot pompe frein Bremsenpumpe
11 SNOO3 1 Forcella M8 Joint Fourche Gabel
12 MIO05 1 Pemo Egrgéﬁgno per Perno con Molla per Forcella Goupille Stift
13 FS002 1 Fascetta inox 12/20 12/20 stainless steel clamp Bande Schelle
14 CP214 1 Coppiglia a R, D=2.5 L=65 Split Pin Méche Stirnlocke
15 SB170 1 Serbatoio Olio Freni Brake Reservoir Reservoir Behaelter
16 LVv388 1 Pedale freno Brake lever Levier frein Bremsehebel
17 IRO17 1 Prolunga per Ingrassatore Extension for Grease Rallonge Erweiterung
18 IROO1 1 Ingrassatore a Sfera Mé Grease nipple Graisseur Schmiervorrichtung
19 1IS020 1 Rivestimento pedale Coating Revétement Uberzug
20 LM694 1 Supporto pedana centrale| Footboard support sheet Tole support marchepied | Blech fuer trittbrerrstuetz
21 PY442 1 Pedaliera avanzamento Forward lever Pedales Pedale
22 LVv238 1 Lg\)/gngg%girﬁ? Advance pedal lever Levier du pedal avanc Hebel
23 DT165 2 Dis(;ggéiglﬁn%%?gle Spacer Entretoise Pedalbuchse
24 TU147 1 Tubo in rame pompa freni Copper brake hose Tuyau en cuivre Rohr
25 VG021 1 Grano se&li%;%’ro Mé6x10 | Socket Se’rf\f‘g)r(?\év Flat Point Grain Duebel
26 RC134 1 Raccordo a occhio dritto Rubber pipe Tuyau caoutch. Schlauch
27 MI316 1 Tubo olio per pompa freni Oil pipe for brake pump Tuyau huile Oelschlauch
28 BO239 1 Boccola leva freno Brake lever bush Douville levier frein Hebelbuchse
29 C0282 1 C(;%ezirgrf:g)”f]rg&%di Brake lever cover Couvercle levier frein Parkierbremsedeckel
30 VES00 1 Vifeggcfﬁirg’rﬁ ]%ir] Tgsbo a Drilled screw for eye pipe Vis Schraube
31 RO520 2 Rogcgﬁllc%ig B:}Ln]% thzrz’r]u?bo Copper washer for eye pipe Rondelle cuivre Kupferscheibe
32 DT108 2 | Distanziale @e=40, @i=10.5 Spacer Espaceur Abstandhalter
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POS. | CODICE | Q.TA DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BEZEICHNUNG
1 VP044 2 Pomello M8X15 6 lobi Knob Pommeau Kugelgriff
9 TAO59 1 Tappo Isg:g?pn:éebo’roio Cap Inspe%igl? Recovery Bouchon Stopfen
3 GR184 1 Guorniziorg;{;ugggIspezione Recovelr?gggglﬁ&op Seal Garniture Dichtung
4 DT1225 2 Distanziale serbatoi Tanks spacer Espaceur Tankbuchse
5 RB023 2 Rublneﬁ(?esggggrooserbofmo Solution valve Robinet Hahn
6 RC216 1 Nipples M-M 1" in plastica Plastic nipples Raccords filetes Nippel
7 RC223 1 Raccordo dritto 1" 1/2 F. @50 Streight union Raccord droit Anschlusstuck
8 GRI111 2 Guomg;ggeols?)sisgzioéﬁzeome Vac motor gasket Garniture Dichtung
9 C0O263 1 Coperchio oblo ispezione Porthole cover Couvercle hublot Deckel
10 | cross | 1 GUOm'Z'oi@gecz?g’neerCh'o oblo Gasket Garniture Dichtung
11 RCO061 2 |Raccordo a 90 tubo aspirazione Union Raccord Anschluss
12 MVO065 4 Trafila M8x110 Mounting stud Vis Schraube
13 GLO19 2 G%?é?r'g;gﬁeo %T@gﬁre Gasket Garniture Dichtung
14 MO181 2 Motore aspirazione 36V Suction motor Moteur aspiration Ansaugmotor
15 ST060 2 Staffa é?&%ozrifoongﬁotore Motor support bracket Bride support moteur Motor halter buegel
16 MP240 4 Corbog;:{;?rgzgi);r]énotore Brush motor Charbons moteur Motorburste
17 VPO51 4 romello 6,]?5:;5;@'“0 VB/30 Knob Pommeau Kugelgriff
18 RC189 1 ']Q?(;fg;%g E\?;\Tﬂgsgg}g Joint Raccord Anschluss
19 TBO87 1 Tubo scarico acqua recupero Hose Tuyau Rohr
20 RC084 1 Rocag]r?fGagQC@%mmo Joint Raccord Anschluss
21 FSO11 2 Fascetta 25/40 Inox 25/40 stainless steel clamp Bande Schelle
22 TB117 1 Tubo aspirazione completo Suction hose Tuyau Rohr
23 RC093 1 Roccgg?%é‘gggorrls%schlo Joint Raccord Anschluss
24 FSO03 2 Fascetta 40/60 40/60 stainless steel clamp Bande Schelle
25 MIT159 8 Prigioniero Mé Screw stud Prisonnier Gewindestift
26 MIT155 8 Prigioniero Mé Screw stud Prisonnier Gewindestift
27 MI158 8 Prigioniero M8 Screw stud Prisonnier Gewindestift
28 MI154 8 Prigioniero M8 Screw stud Prisonnier Gewindestift
29 | vesoo7 | 8 | Pomel g femming chiuso Knob Pommeau Kugelgriff
30 VP021 8 Pomello M8Cfﬁirgwsrgmo a6 lobi Knob Pommeau Kugelgriff
31 KIT4158B 1 Serie lame squeegee reversibile Reversibles blades Bavettes reversibles Sauglippen im poly
31 KIT415 1 Serie lame squeegee reversibile Reversibles blades Bavettes reversibles Sauglippen im poly
32 KIT416 1 KIT ossem(k:v(lj%gglgéqueegee Complete squeegee assy Assemblage Zusammenbau
33 SQ045 1 Corpo squeegee reversibile Squeegee body Corps suceur Saugfusskoerper
34 RTO48 6 Ruota paracolpi D=75 grigia Shock-absorber wheel Roue Rad
35 BOO14 6 Boccola D=13x8 L=24 Bush Dovuille Buchse
36 SU201 2 Supporto ruote paracolpi Support Support Halter
37 LM113 1 Listello anteriore squeegee Squeegee front sheet Tole Saugfussblech
38 BP189 1 Lama anteriore reversibile Front reversible blade Lame avant reversible | Vordermesser saugfuss
39 LM375 1 Listello por(se‘rveenrcs)irgksequeegee Rear sheet Lardon arriere Saugfussblech
40 BP180B p  |Lomapost. sqzéesek%;ee reversibile Rear reversible blade Lame arriere reversible | Rueckmesser saugfuss
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POS. | CODICE | Q.TA DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BEZEICHNUNG
40 BP180 1 Lama post. squeegee reversibile Rear reversible blade Lame arriere reversible | Rueckmesser saugfuss
40 BP180P 1 L?&%gggé Kr)g\ygggﬂgo Rear reversible blade Lame arriere reversible | Rueckmesser saugfuss
41 RC025 1 Raccordo 1"x32 maschio Fitting 1"x32 Male Raccord Anschluss
42 ML022 2 Molla per tubo flex Flex Hose Holder Ressort Feder
43 ML233 1 Molla porta-tubo @50 Hose spring Ressort Feder
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POS. CODICE Q.TA DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BEZEICHNUNG
1 PP127 1 Puleggia scorri-filo alza squeegee Squeegee lifting pulley Poulie Riemenscheibe
2 MAO047 1 Martinetto sollevamento squeegee Screw jack Verin Hebebock
3 ST179 2 Staffa fuoriuscita cavo puleggia Pulley cable emission bracket Support Buegel f. kabel
4 RD023 1 Riduttore per tranxaxial Tranxaxial gear Reducteur Getriebe franxaxial
5 TIas 1 Tirante per martinetto squeegee Tie rod Tirant Schieben
6 SU598 1 Supporto DX franxaxial Right transaxial gearmotor holder Support droit Traeger f. transaxial, rechts
7 SU599 1 Supporto SX tranxaxial Left transaxial gearmotor holder Support gauche Traeger f. fransaxial, links
8 P1328 1 Piastra fermo tranxaxial Transaxial g(;%z;ofor locking Plaque d'arret Platte f. fransaxial
9 MI317 1 Silent-block con filetto Silent-block with thread Silent-block Silent-block
10 LMO0é67 1 Squadro leva rinvio tirante soluzione Sheet Equerre Winkel
11 SU456 1 Supporto portatubo Pipe holder Support tuyau Rohrhalterung
12 SU597 2 Anello fissaggio squeegee Squeegee holding ring Anneau Ring f. saugfuss
13 RC133 1 Raccordo a 3 vie femmina M10x1.25 Union Raccord Anschluss
14 SU595 1 Supporto felaio squeegee Squeegee frame holder Support Saugfusshalterung
15 SU596 1 Supporto squeegee Squeegee holder Support suceur Saugfusshalterung
16 CS034 1 Snodo GE25ES Joint Rotule Lager
17 SG065 1 Anello seeger per interni @42 Internal seeger ring Seeger Seeger
18 CP210 1 Coppiglia @3x20 UNI1336 Split Pin Méche Stirnlocke
19 IROO1 2 Ingrassatore a Sfera Mé Grease nipple Graisseur Schmiervorrichtung
20 MIO07 1 Tirante ad occhio M12 lavorato Eye fie rod Tirant Spannstange
21 TI184 1 Tirante ammortizzatore mobile Mobile shock absorber tie rod Tirant Spannstange
22 MLO18 2 Molla tirante piatto centrale Spring Ressort Feder
23 a3 1 Perno guida molla Fixed shock absorber tie rod Tirant Spannstange
24 SPO12 1 Spina elastica 5x30 UNI6873 Tension pin Connecteur Stecker
25 MCO011 1 Canotto ammortizzatore Shock absorber tube Canot Rohr
26 MI5066 1 Snodo angolare M10 Joint Articulation Verbindung
27 DD406 1 Dado M10 inox M10 Nut Ecrou Nuss
28 MV164 1 Pesoin pi?qrsgggeeer supporto Lead weight for squeegee Poidguepnpglromb Bleigewicht
29 TPO75 1 Telaio porta squeegee Squeegee base frame Chassis Rahmen
30 PEO98 2 Perno squeegee Squeegee pin Pivot Bolzen
31 VIO10 2 Rondella Speciale Washer Special Rondelle Scheibe
32 SU361 2 Sﬂggg{;%éurggq%é%ggge Wheel support Roue support Halter
33 GHO35 4 Ghiera pesrq%eerggerggo'm'one Ring nut Embout Gitter
34 PE157 2 Perno regsg[j’ezgggepress'one Pression pin Pivot stift
35 RT222 2 Ruota pivottante completa @70 Pivoting wheel Roue Rad
36 VG021 5 Grano senza testa Méx10 UNI5S923 | Socket Set Screw Flat Point Méx10 Grain Duebel
37 RTO66R 2 Ruota trazione 75 SH rossa Drive wheel Roue de fraction Rotes antriebsrad
38 RC2504 1 Raccordo x freno M10x1 Union Raccord Anschluss
39 RO520 2 Rondeflain rqmei:p]er fubo a occhio Copper washer for eye pipe Rondelle cuivre Kupferscheibe
40 TB351 1 Tubo @10 L=200 in gomma Rubber pipe Tuyau caoutch. rohr
41 RC134 1 Raccordo a occhio dritto Rubber pipe Tuyau caoutch. Schlauch
42 TU148 2 Tubo in rame per tranxaxial Copper brake hose Tuyau en cuivre Rohr
43 MI130 2 Registro Filo Freno M10 Register Brake Cable M10 Réglementation Regulierung
44 MLO19 2 Molla Spring Ressort Feder
45 MIT15 2 Ferma cavo freno Wire terminal Etau Drahtklemme
46 SNOO3 2 Forcella M8 Fork M8 Fourche Gabel
47 MI00S5 2 Perno con Molla per Forcella Pin with Spring for Fork Goupille Stift
48 MO428 1 Motore per tranxaxial Drive motor Moteur traction Antriebsmotor
49 MP616 4 Carboncino per MO428 Brush motor Charbons moteur Motorburste
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POS. CODICE Q.TA DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BEZEICHNUNG
1 BT117 1 Batferia 3oy 6?55’2'““ 18 TMH Battery Batterie Batterie
2 PY535 2 Spina SBE 160S Battery charge plug Connecteur Stift
3 PY536 1 Monigl%(zé)/e];ssaino SBE Handle Poignee Handgriff
4 CW313 1 Cavo pofer;zpc?ncéo batteria a | Cable fropr}rz)goﬁery to Cable Kabel
5 Cw3l4 1 Cavo pofgergzpopglo spina a Coblgsl;rgmbpﬂ/ug fo Cable Kabel
6 MO181 2 Motore aspirazione 36V Vacuum motor Moteur aspiration Saugmotor
7 MO291 3 Motore spazzola 650W 36V Brush motor Moteur brosse Buerstenmotor
8 MO428 1 Motore per tranxaxial Tranxaxial motor Moteur Motor
9 CW315 1 Cavo da scheda a tranxaxial Tronsoﬁglbtlz board Cable Kabel
10 CW328 1 Cavo motori spazzole Brush engine cable Cable Kabel
11 CW318 1 Cavo peddaliera Forward pedal cable Cable Kabel
12 PY590 1 Pedaliera avanzamento Forward pedal Pédale Pedale
13 MAO047 1 Morﬁnestgﬁéggegeomemo Squeegee lifting jack Verin S;?fé'gﬁ?mem Saugfussaufheben
14 MAO039 1 MO”E‘S&% i%llge;ggenfo Screw jack Verin plateau brosse Winde
15 Cw327 ! Cavo r@gg'znz‘gnao piafto 1 g sk plate jack cable Cable Kabel
16 RBO19 1 Elstirovalvola con bobina Solenoid valve Electrovanne Magnetventil
17 CW620 1 Cavo fari anteriori Terminator | Front headlight cable Cable Kabel
18 PY5241 2 Fanale andbbagliante Front headlight Phare avant Lampe
19 LP5020 2 Lampadina alogena Light bulb Ampoule Lampe
20 PY808 1 Micro sicurezza sedile Seat microswitch Microinterrupteur siege Mikroschalter sitz
21 GL025 1 Galleggiante elettrico 36V Electric float Flotteur Elektrischer schwimmer
22 PY1297 1 Lampeggiante Flash2 Blinking Girophare Blinkleuchte
23 MIO68 1 Avvisatore acustico a disco Horn Clacson Hupe
24 INO%0 1 Micro switch a molla 5A 250V Microswitch Microinterrupteur Mikroschalter
25 CW329 1| galeggionisd r?ysiglrrg?ggfe// S motor] oot/ Cable Kabel
i lampeggiante i
26 PY1280 1 'n%gﬂg{g fé%ﬁ ggrr(laco i%%ﬁt:eé}' o?rtcijrrngeer Compte-heures Stundenzaehler
27 IN125 1 Interruttore a chiave Key switch Interrupteur Schalter
28 IN126 1 Chiave per interruttore Key Cle Schlussel
29 KIT226 1 Potegrzejcgsrirg)enféoséecgz%clnéione pBroLféhnﬁger;S:{g potentiometre Potentiometer
30 CW330 1 CgoéfeSg?&i?é?zrh?csgr?ezéoi@/ S otor] oot/ Cable Kabel
lampeggiante
31 INO22 2 Interruttore a scatto-2 contatti 2 way-switch Interrupteur Schalter
32 INOS53 1 Interruttore a pulsante Press-switch Interrupteur Schalter
33 INOOS 1 Interruttore a scatto-4 contatti 4 way-switch Interrupteur Schalter
34 PY1116 1 Porfacontattiin ferro 800F- Contact support support Halter
35 INO99 1 Frutto Cgrr(rjw’éoilgrgoe':rj)f(e]gperfo Norgrg)c;}l%g?en Confogg\;w;rtmolm. Kontakt
36 INO?5 1 ovom?irr:él;grrg ég?)%rF(I:\l\c—]JMQ Forward/back switch Interrupteur Schalter
37 CWé18 ] Cavo eletfrovalvola Solenoid valve cable Cable Kabel

Terminator
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POS. CODICE Q.TA DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BEZEICHNUNG
1 PY1303 1 si%hgg%grgé%ge Principal board Fiche Karte
2 PY942 1 Trasformatore 36/12V Transformer Transformateur Transformator
3 PY5028 2 Suppor}\%)o(% fusibile Fuse support Support Halter
4 PY693 1 Scheda supporto fusibili Fuse support board Support Halter
5 PY5115 3 Fusibile T0A 10A fuse Fusible Sicherung
6 PY658 2 Fusibile 80A 80A fuse Fusible Sicherung
7 PY659 1 Fusibile generale 100A 100A fuse Fusible Sicherung
8 PY1307 1 Fusibile a nastro 40A 40A fuse Fusible Sicherung
Teleruttore Mac 15D/24 .
9 PY650 2 c/spegnipicco Remote conftrol switch Telerupteur Fernschalter
10 PY1310 1 Relé 36V 80A Relay Relais Relais
11 PY1306 1 Scheda ’rro;ig)\?e 4Q 140A Forwarding board Fiche avancement Karte f. vorschub
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POS. | CODICE | Q.TA DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BEZEICHNUNG
] ET054 2 Adesivi pericolo anfi- Label Etiquette Haftetikett
2 ET058 1| Efichetta adesiva ‘organiin Label Etiquette Haftetikett
3 G184 1| Torghefta adesiva plancia Label Etiquette Haftetikett
4 G168 1 farghetta freno Label Etiquette Haftetikett
5 G191 1| Torgheftafappo serbatoio Label Etiquette Haftetikett
6 16232 ] Targhetia regolazione Label Ftiquette Haftetikett
7 1G183 1 Targhetta azionamento Label Etiquette Haftetikett

spazzole
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WWW.FIORENTINISPA.COM

Organizzazione con [
Sistema di Gestione Cartificato b
1SO 9001 : 2008 P N

Mat. n.

Serial no.

Nr. de serie

Data di spedizione

Date of shipment

Date de spedition

Distributed by:

ING. O. FIORENTINI S.p.A.

“THE BEST IN FLOOR MACHINES”

FILIALIL:

20132 MILANO - Fax. 02/2592779

Via Palmanova 211/a — Tel. 02/27207783 - 2564810

00012 Guidonia Montecelio (ROMA) — Fax. (0774)353419 - 353314
Via Ponte Corvo 20 — Tel. (0774)357184 - 353015
STABILIMENTO:

50033 PIANCALDOLI (FI) — Fax. 055/817144

Via Piancaldoli 1896 — Tel. 055/8173610
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